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Roma, data del protocollo 

 

OGGETTO: Bosnia ed Erzegovina. Accordo tra il Governo della Repubblica Italiana e 

il Consiglio dei Ministri della Bosnia ed Erzegovina sul reciproco 

riconoscimento delle patenti di guida ai fini della conversione, firmato il 07 

maggio 2024. 

 

  

ALLE PREFETTURE – UFFICI TERRITORIALI DEL GOVERNO           

LORO SEDI 

AI COMMISSARIATI DEL GOVERNO PER LE PROVINCE AUTONOME 

                                                                                               TRENTO- BOLZANO 

ALLA PRESIDENZA DELLA GIUNTA DELLA VALLE D’AOSTA    

            AOSTA 

AL MINISTERO DELLE INFRASTRUTTURE E DEI TRASPORTI 

Dipartimento per la Mobilità Sostenibile                                                       ROMA 

AL MINISTERO DELLA GIUSTIZIA 

Dipartimento per l’Amministrazione Penitenziaria                                       ROMA 

AL DIPARTIMENTO PER L’AMMINISTRAZIONE GENERALE 

PER LE POLITICHE DEL PERSONALE DELL'AMMINISTRAZIONE CIVILE 

E PER LE RISORSE STRUMENTALI E FINANZIARIE  

Direzione Centrale per l’Amministrazione Generale e le Prefetture             ROMA 

AL COMANDO GENERALE DELL’ARMA DEI CARABINIERI            ROMA 

AL COMANDO GENERALE DELLA GUARDIA DI FINANZA             ROMA 

ALLE QUESTURE DELLA REPUBBLICA                                       LORO SEDI 

AI COMPARTIMENTI DELLA POLIZIA STRADALE                LORO SEDI 

AI COMPARTIMENTI DELLA POLIZIA FERROVIARIA              LORO SEDI 

AI COMPARTIMENTI DELLA POLIZIA POSTALE  

E DELLE COMUNICAZIONI                                                         LORO SEDI 

AI REPARTI MOBILI                                                                           LORO SEDI                                                

AL CENTRO ADDESTRAMENTO DELLA POLIZIA DI STATO       CESENA      

e, per conoscenza: 

ALLA SEGRETERIA DEL DIPARTIMENTO DELLA PUBBLICA 

SICUREZZA                                                                                                  ROMA 
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Il Ministero degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale, con Nota 

dell’Ambasciata italiana a Sarajevo prot. MAECI|MAECI|08/05/2024|0058883-A, ha 

comunicato che in data 17 marzo 2025 entrerà in vigore l’accordo, della durata di 5 anni,1 

tra il Governo della Repubblica Italiana e il Consiglio dei Ministri della Bosnia ed 

Erzegovina sul reciproco riconoscimento delle patenti di guida ai fini della conversione, 

stipulato il 07 maggio 2024. 

Per effetto di tale accordo, le Parti contraenti riconoscono reciprocamente, ai fini 

della conversione, le patenti di guida emesse dalle Autorità competenti dell’altra Parte 

nel rispetto delle disposizioni contenute nell’Accordo in oggetto. 

L’Accordo si applica, ai fini della conversione in Italia, alle patenti rilasciate nella 

Bosnia ed Erzegovina, redatte sui modelli individuati nell’allegato tecnico, alle 

condizioni ivi specificate (Allegato 1)2. 

Le procedure di conversione faranno riferimento alle tabelle di equipollenza, in 

possesso degli Uffici della Motorizzazione Civile, contenenti le note esplicative da 

adottare in sede di conversione della patente.  

Si richiama infine l’attenzione sul contenuto della Circolare del Ministero 

Infrastrutture e dei Trasporti prot. n. 17294/23.18.07 del 03 luglio 2013, relativa alla 

riservatezza del contenuto degli allegati tecnici riportanti immagini e descrizioni dei 

modelli delle patenti estere, le cui schede possono essere visionate esclusivamente dal 

personale delle forze dell'ordine e dagli addetti alle procedure di conversione degli Uffici 

della Motorizzazione. 

A corredo, si trasmette l’elenco aggiornato degli Stati che rilasciano patenti di 

guida convertibili in Italia (Allegato 2). 
 

                                                       ***** 

Le Prefetture – Uffici Territoriali del Governo sono pregate di estendere il 

contenuto della presente ai Corpi e Servizi di Polizia Locale. 

 

IL DIRETTORE CENTRALE 

Cortese 
cl  

                                                           
1 L’Accordo, qualora non rinnovato, cesserà di produrre i suoi effetti in data 17 marzo 2030. 
2 Può essere richiesta la conversione della patente di guida della Bosnia ed Erzegovina, in corso di validità: 

- dopo aver acquisito la residenza anagrafica in Italia; 

- entro sei anni dall’acquisizione della residenza sul territorio nazionale; 

- allegando la certificazione medica attestante il possesso dei requisiti psico-fisici; 

- dopo aver compiuto l’età prevista dalla normativa nazionale per il rilascio della categoria richiesta. 

L’Accordo non si applica inoltre alle patenti rilasciate nella Bosnia ed Erzegovina ottenute per conversione di una 

patente estera non convertibile in Italia, oppure conseguite dopo l’acquisizione della residenza in Italia. Le patenti di 

guida potranno essere convertite senza sostenere esami teorico pratici, ad esclusione di casi particolari che prevedono, 

per i conducenti, adattamenti speciali al veicolo o l’uso di protesi. La presenza del codice armonizzato 110 presente 

sulla patente italiana ottenuta per conversione di una patente rilasciata in Bosnia ed Erzegovina, non abiliterà il titolare 

di patente di categoria B alla guida di veicoli di categoria A1, ma solo a quelli di categoria AM. 





  
  

2) PКtОntО НТ РuТНК Тn vТРorО К pКrtТrО НКl mОsО НТ mКrгo 2013 (85б54mm), ПormКto cКrН, 
rОКlТггКtК Тn polТcКrЛonКto ЛТКnco О trКspКrОntО con КННТtТvТ Тn НТvОrsО tonКlТtр НТ colorО rosК 
(КЛЛrОvТКгТonО BТH sul lКto НОstro НОl ПrontО).  

  
  
  

  
  
  

  
  
  

  

Traduzione della legenda nel fac-simil (specimen) della patente di guida:  

1) Cognome del titolare; 2) Nome del titolare; 3) Data e luogo di nascita del titolare; 4a) Data di rilascio; 4b) 

Data di scadenza; 4c) Autorità emittente; 4d) Codice anagrafico; 5) Numero di serie; 6) Foto; 7) Firma del 

titolare; 8) Comune di residenza; 9) Categoria; 10) Valida dal; 11) Valida fino al; 12) Divieti; 13) Annotazioni;  

  
  
  
  
  
  

  



   

 

Ministero delle infrastrutture e dei trasporti 
Dipartimento per i trasporti e la navigazione 

D I R E Z I O N E  G E N E R A L E  P E R  L A  M O T O R I Z Z A Z I O N E  

I L  D I R E T T O R E  

 

 

dg.mot-div5@pec.mit.gov.it   

div5.dgmot@mit.gov.it  

Classifica 23.18.01 

Alle 

 

 

 

 

 

Alle 

 

 

Alla 

 

 

 

 

 

Alla 

 

 

 

 

Alla 

 

 

 

 

Alla 

 

 

 

Alla 

 

Direzioni Generali Territoriali 

dgt.nordovest@pec.mit.gov.it  

dgt.nordest@pec.mit.gov.it 

dgt.centronordsard@pec.mit.gov.it  

dgt.sudnapoli@pec.mit.gov.it  

 

UUMMCC  

per il tramite delle DDGGTT 

 

Regione Siciliana 

Assessorato turismo comunicazione e trasporti 

Servizio comunicazioni e trasporti 

Dipartimento trasporti e comunicazioni 

dipartimento.infrastrutture@regione.sicilia.it 

  

Regione autonoma Friuli-Venezia Giulia 

Mobilità trasporti e telecomunicazioni 

Motorizzazione civile 

regione.friuliveneziagiulia@certregione.fvg.it 

 

Provincia autonoma di Bolzano 

Dipartimento Infrastrutture e mobilità 

Ufficio Motorizzazione 

kraftfahrzeugamt.motorizzazione@pec.prov.bz.it 

 

Provincia autonoma di Trento  

Motorizzazione civile 

motorizzazione.civile@pec.provincia.tn.it  

 

Regione Valle d’Aosta - Ufficio Motorizzazione 

trasporti@pec.regione.vda.it 

 

 

E p.c.:  al  

 

 

Dipartimento per i trasporti e la navigazione 

dip.trasporti@pec.mit.gov.it  

 

Gabinetto del Ministro  

Ufficio Affari Internazionali  

ufficio.gabinetto@pec.mit.gov.it 

 

RPD – MIT 

rpd@pec.mit.gov.it 

 

Ministero degli Affari Esteri  

e della Cooperazione Internazionale 

DGUE – Unità Adriatico e Balcani  

dgue.adriatico-balcani@cert.esteri.it 
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Ministero dell’Interno 

Direzione Centrale- Polizia Stradale – ROMA 

polstrada.servizio@interno.it 

 

 

Ministero dell’Interno 

Direzione Centrale Anticrimine- Servizio Polizia 

Scientifica   - ROMA 

dipps.serviziopoliziascientifica.rm@poliziadistato.it 

 

Comando Generale dell’Arma dei Carabinieri 

carabinieri@carabinieri.it 

 

Comando Generale della Guardia di Finanza 

rm0013990345@gdf.it 

 

Unione Provincie d’Italia 

ROMA 

segreteria@upinet.it 

 

A.N.C.I.  -  ROMA 

anci@anci.it 

 

Divisione 6 - SEDE 

mot6@mit.gov.it 

 

C.E.D. - SEDE 

mot7@mit.gov.it 

 

U.R.P – SEDE 

urp@mit.gov.it 

 

A.N.I.T.A. 

Associazione Nazionale Imprese Trasporti 

Automobilistici - ROMA 

anita@anita.it 

 

Confartigianato trasporti 

Associazione Nazionale Autotrasporto 

ROMA 

confartigianato@confartigianato.it 

 

CONFARCA 

confarca@confarca.it  

 

UNASCA 

unasca@unasca.it 

 



   

 

Ministero delle infrastrutture e dei trasporti 
Dipartimento per i trasporti e la navigazione 

D I R E Z I O N E  G E N E R A L E  P E R  L A  M O T O R I Z Z A Z I O N E  

I L  D I R E T T O R E  

 

 

dg.mot-div5@pec.mit.gov.it   

div5.dgmot@mit.gov.it  

Allegati vari:   

- Accordo Italia-Bosnia ed Erzegovina (versione italiana, bosniaca, croata e serba); 

- Disciplina del trasferimento di dati personali tra le Autorità competenti; 

- informativa sul trattamento dati personali completa dell’autorizzazione; 

- elenco degli Stati che rilasciano patenti di guida convertibili in Italia. 

 

 

 

Oggetto: Bosnia ed Erzegovina. Accordo tra il Governo della Repubblica Italiana e il Consiglio dei Ministri 

della Bosnia ed Erzegovina sul reciproco riconoscimento delle patenti di guida ai fini della 

conversione, firmato il 07 maggio 2024. 

 

 

1 - Entrata in vigore dell’Accordo 

 

Il Ministero degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale, con Nota dell’Ambasciata italiana a 

Sarajevo prot. MAECI|MAECI|08/05/2024|0058883-A del 08/05/2024, ha comunicato alla scrivente 

Direzione, che l’Accordo tra il Governo della Repubblica Italiana e il Consiglio dei Ministri della Bosnia ed 

Erzegovina sul reciproco riconoscimento delle patenti di guida ai fini della conversione – firmato a Sarajevo il 

07/05/2024 - entrerà in vigore in data 17 marzo 2025 

L’Accordo ha durata di cinque anni e cesserà di produrre i suoi effetti in data 17 marzo 2030 

 

Si allega alla presente il testo del suddetto Accordo (sia nella versione italiana, bosniaca, croata e serba);   

 

2 - Allegati tecnici all’Accordo. Successiva comunicazione recante istruzioni operative   

 

L’Accordo in oggetto prevede gli allegati tecnici individuati al paragrafo 2 dell’articolo 6, indispensabili per 

realizzare le conversioni che dovranno essere svolte presso gli Uffici della Motorizzazione Civile (UMC).  

 

Gli allegati tecnici saranno trasmessi agli UMC e DGT, (nonché alle forze dell’ordine in indirizzo) con 

successiva comunicazione recante le istruzioni operative.  

 

Con l’occasione si richiama anche il contenuto della circolare prot. 17294 del 03.07.2013, per cui la descrizione 

nonché le immagini dei modelli delle patenti di guida allegati all’Accordo devono essere visionati 

esclusivamente dagli operatori degli UMC, nonché dalle forze dell’ordine.  

 

Per completezza, di seguito, si indicano gli allegati tecnici che saranno oggetto di successiva comunicazione: 

- le Tabelle di equipollenza, che individuano l’equivalenza tra le categorie di patenti rilasciate nelle due Parti; 

- l’elenco denominato Modelli di patenti di guida, che individua i due modelli di patenti di guida rilasciate in 

Bosnia ed Erzegovina, da ritenere validi ai fini della conversione.  

A tale elenco sono annesse le immagini dei modelli in esso individuati (cfr. paragrafo2, articolo 6 dell’Accordo)  

Da detto elenco si rileva che in Italia potranno essere ritenute valide -ai fini della conversione- le patenti 

redatte sulla base di due modelli bosniaci individuati nell’elenco in questione; 

-Il modello dell’Attestazione compilata a cura delle Rappresentanze diplomatiche bosniache erzegovesi. 
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3 - Indicazioni di maggior rilievo, per lo svolgimento delle procedure di conversioni da parte degli 

UMC, con riferimento ai singoli articoli dell’Accordo. 

 

Nel precisare che gli UMC -per lo svolgimento delle procedure di competenza- dovranno avere come 

riferimento il testo completo dell’Accordo in oggetto, a titolo di contributo, si evidenziano di seguito alcuni 

degli aspetti fondamentali per lo svolgimento delle conversioni delle patenti di guida bosniache erzegovesi. 

 

Applicazione dell’articolo 1 

Il titolare di patente di guida può:  

- chiedere la conversione della patente di guida solo se ha acquisito la residenza anagrafica nel Paese che 

procede alla conversione; 

- chiederne la conversione solo se la patente stessa è in corso di validità; 

 

Applicazione dell’articolo 2 

La patente di guida bosniaca cessa la propria validità ai fini della circolazione sul territorio italiano, trascorso 

un anno dalla data di acquisizione della residenza da parte del titolare della medesima. 

 

Applicazione dell’articolo 4 

Il titolare di patente di guida bosniaca: 

- può richiederne la conversione solo nel caso sia residente in Italia da meno di sei (6) anni al momento della 

presentazione dell’istanza di conversione.  Se il titolare ha acquisito la residenza in territorio italiano da sei 

anni o da più di sei anni l’Accordo non si applica, conseguentemente l’UMC non può accettare la richiesta di 

conversione.  

Le Autorità procedenti alla conversione possono chiedere un certificato medico comprovante il possesso dei 

requisiti psicofisici, necessari per le categorie richieste. 
 

Il titolare di patente di guida per presentare la domanda di conversione deve aver compiuto l’età prevista 

dalla normativa del Paese che procede alla conversione, per il rilascio della categoria richiesta. 

Le limitazioni di guida e le eventuali sanzioni sono applicate con riferimento alla data di rilascio della patente 

originaria. 

 

Applicazione dell’articolo 5 

Si evidenzia che non è possibile accettare richieste di conversione di patenti di guida bosniache erzegovesi: 

- conseguite dopo l’acquisizione della residenza in Italia;  

- ottenute a loro volta per conversione di una patente estera non convertibile in Italia.  

 

Applicazione dell’articolo 6 

Si evidenziano gli allegati tecnici dell’Accordo; 

si evidenzia nella procedura per il rilascio della patente di guida italiana a seguito di conversione da parte 

bosniaco erzegovese, la compilazione da parte delle rappresentanze diplomatiche estere del modello di 

Attestazione. 
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Applicazione dell’articolo 8 

Si richiama l’attenzione sulla disposizione per cui l’originale della patente di guida bosniaca erzegovese può 

essere ritirata al titolare, solo al momento della consegna di quella italiana emessa per conversione e non 

prima.  

L’Ufficio che opera la conversione deve restituire la patente di guida bosniaca erzegovese al Ministero delle 

Comunicazioni e del Trasporto della Bosnia ed Erzegovina, per il tramite delle Rappresentanze diplomatico – 

consolari bosniache presenti in Italia. 

 

Applicazione dell’articolo 9 

Come previsto dall’articolo 6, ai fini della conversione è necessaria la traduzione ufficiale della patente di guida 

e la copia della medesima, allegata al modello di Attestazione, compilato a cura delle Rappresentanze 

diplomatiche bosniache per ogni singola patente. 

L’Ufficio che procede alla conversione può chiedere informazioni o chiarimenti riportati nell’Attestazione alle 

Rappresentanze diplomatiche bosniache. 

 

Si fa presente che i recapiti delle Rappresentanza diplomatica della Bosnia ed Erzegovina, a cui codesti UMC 

potranno fare riferimento per l’applicazione di tutte le procedure previste nell’Accordo, verranno indicati 

nella successiva comunicazione recante istruzioni operative.  

 

Applicazione dell’articolo 10 

 

L’Autorità centrale che riceve la patente ritirata può, sempre attraverso i canali diplomatici, chiedere 

informazioni all’Autorità centrale dell’altra parte, se il documento presenti anomalie attinenti la validità, 

l’autenticità e 

 

Applicazione dell’articolo 11 

 

Considerato che gli Accordi sul reciproco riconoscimento delle patenti di guida rientrano nell’ambito di 

applicazione del RGPD (UE) 2016/679 e che la Repubblica della Bosnia ed Erzegovina non è destinataria di una 

decisione di adeguatezza da parte della Commissione UE, l’Accordo è stato integrato con l’allegato recante la 

Disciplina del trasferimento di dati personali tra le Autorità compenti (in allegato), individuato all’articolo 11 

dell’Accordo stesso. 

 

Per l’applicazione del suddetto articolo 11 – acquisito il parere della Responsabile per la Protezione dei Dati 

Personali di questo MIT - con la presente Circolare si trasmettono: 

 

- l’informativa sul trattamento dei dati personali, per l’applicazione dell’Accordo tra la Repubblica Italiana e la 

Repubblica della Bosnia ed Erzegovina sul reciproco riconoscimento delle patenti di guida ai fini della 

conversione, firmato il 07 maggio 2024, (di seguito informativa),  

- l’autorizzazione al trattamento dei dati personali, comprensiva della presa visione dell’informativa suddetta, 

(di seguito autorizzazione).  
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La predetta autorizzazione, debitamente sottoscritta dal titolare della patente di guida da convertire, dovrà 

essere solo acquisita e trattenuta agli atti da parte dell’UMC che procede alla conversione, come previsto 

dall’articolo 11, paragrafo 2 dell’Accordo in oggetto.   

 

L’informativa e l’autorizzazione, in allegato, sono pubblicate sul sito istituzionale unitamente alla presente 

circolare. 

 

 

******* 

 

 

Con la presente, come di prassi, si trasmette l’elenco degli Stati che rilasciano patenti di guida convertibili in 

Italia, opportunamente aggiornato. Codesti DGT E UMC provvederanno al conseguente adeguamento dei siti 

istituzionali di propria competenza. 

Vorranno i destinatari in indirizzo diramare la presente agli uffici periferici di competenza territoriale. 

  

 
   
 

 

 

 

ing. Stefano Fabrizio Riazzola 

  

 

 



ELENCO DEGLI STATI LE CUI AUTORITA’ RILASCIANO PATENTI DI GUIDA
CHE POSSONO ESSERE CONVERTITE IN ITALIA

Allegato alla Circolare avente come oggetto: Bosnia ed Erzegovina. Accordo tra il Governo della Repubblica
Italiana e il Governo della Repubblica della Bosnia ed Erzegovina sul reciproco riconoscimento delle patenti
di guida ai fini della conversione, firmato il 07 maggio 2024.

Accordo Italia – Bosnia ed Erzegovina in vigore dal 17 marzo 2025

STATI DELL’UNIONE EUROPEA O
DELLO SPAZIO ECONOMICO

EUROPEO

AUSTRIA
BELGIO
BULGARIA
CIPRO
CROAZIA
DANIMARCA
ESTONIA
FINLANDIA 
FRANCIA
GERMANIA
GRECIA
IRLANDA
ISLANDA
LETTONIA
LIECHTENSTEIN
LITUANIA
LUSSEMBURGO
MALTA
NORVEGIA
PAESI BASSI
POLONIA
PORTOGALLO
REPUBBLICA CECA
REPUBBLICA SLOVACCA
ROMANIA
SLOVENIA
SPAGNA 
SVEZIA
UNGHERIA

STATI EXTRACOMUNITARI

ALBANIA valido fino al
12.07.2026

ALGERIA

ANDORRA valido fino al
31.08.2029

ARGENTINA
BOSNIA ED ERZEGOVINA valido fino al

17.03.2030
FILIPPINE
GIAPPONE
ISRAELE valido fino al

22.08.2028
KOSOVO valido fino al

29.01.2030
LIBANO
MACEDONIA
MAROCCO
MOLDOVA 
PRINCIPATO DI MONACO 
REGNO UNITO
DI GRAN BRETAGNA
E IRLANDA DEL NORD
(Accordo applicabile a Gibilterra, Baliato
di Guernsey, Isola di Man e Baliato di
Jersey)

Valido fino
al
30.03.2028
(prorogabile
con
consultazioni
) 

REPUBBLICA DI COREA
REPUBBLICA DI SAN MARINO
SERBIA valido fino al

17.12.2028
SVIZZERA valido fino al

12.06.2026
TAIWAN
TUNISIA 
TURCHIA valido fino al

18.07.2028
UCRAINA valido fino al

24.01.2027



ALGERIA

ELENCO DEGLI STATI LE CUI AUTORITA’ RILASCIANO PATENTI DI GUIDA CHE POSSONO
ESSERE
 CONVERTITE SOLO PER ALCUNE CATEGORIE DI CITTADINI

CANADA: personale diplomatico e consolare
CILE: diplomatici e loro familiari
STATI UNITI: personale diplomatico e consolare e loro familiari
ZAMBIA: cittadini in missione governativa e loro familiari 





pКОsО НТvОrso НКllО PКrtТ; 
(Т) "proПТlaгТonО": quКlsТКsТ trКttКmОnto КutomКtТггКto НТ НКtТ pОrsonКlТ consТstОntО nОll’utТlТггo 

НТ НКtТ pОrsonКlТ pОr vКlutКrО НОtОrmТnКtТ КspОttТ pОrsonКlТ rОlКtТvТ К unК pОrsonК ПТsТcК. 
 (У) "vТolaгТonО НТ НatТ pОrsonalТ": vТolКгТonО НТ sТcurОггК cСО comportК КccТНОntКlmОntО o Тn 

moНo ТllОcТto lК НТstruгТonО, lК pОrНТtК, lК moНТПТcК, lК НТvulРКгТonО non КutorТггКtК o 
l’КccОsso К НКtТ pОrsonКlТ trКsmОssТ, consОrvКtТ o comunquО trКttКtТ; 

(k) "rОquТsТtТ НТ lОggО applТcabТlТ": Тl quКНro normКtТvo vТРОntО КpplТcКЛТlО К cТКscunК 
IstТtuгТonО, ТvТ comprОsК lК normКtТvК sullК protОгТonО НОТ НКtТ pОrsonКlТ; 

(l) “AutorТtр НТ controllo": l’КutorТtр puЛЛlТcК ТnНТpОnНОntО ТstТtuТtК prОsso cТКscunК PКrtО О 
ТncКrТcКtК НТ sorvОРlТКrО l’КpplТcКгТonО НОllК normКtТvК nКгТonКlО sullК protОгТonО НОТ НКtТ 
pОrsonКlТ1; 

(m) "НТrТttТ НОglТ IntОrОssatТ": 
Т. "НТrТtto a rТcОvОrО ТnПormaгТonТ": Тl НТrТtto НТ un IntОrОssКto К rТcОvОrО ТnПormКгТonТ sul 

trКttКmОnto НТ НКtТ pОrsonКlТ cСО lo rТРuКrНКno Тn ПormК concТsК, trКspКrОntО, ТntОllТРТЛТlО О 
ПКcТlmОntО КccОssТЛТlО; 

ТТ. “НТrТtto НТ accОsso”: Тl НТrТtto НТ un IntОrОssКto НТ ottОnОrО lК conПОrmК cСО sТК o mОno Тn 
corso un trКttКmОnto НТ НКtТ pОrsonКlТ cСО lo rТРuКrНКno О, Тn tКl cКso, НТ ottОnОrО l’КccОsso 
КТ proprТ НКtТ pОrsonКlТ ОН КllО cКrКttОrТstТcСО НОl trКttКmОnto Тn corso; 

ТТТ. “НТrТtto НТ rОttТПТca”: НТrТtto НТ un IntОrОssКto НТ ottОnОrО lК rОttТПТcК o l'ТntОРrКгТonО НОТ НКtТ 
pОrsonКlТ ТnОsКttТ cСО lo rТРuКrНКno, sОnгК ТnРТustТПТcКto rТtКrНo; 

Тv. “НТrТtto НТ cancОllaгТonО”: Тl НТrТtto НТ un IntОrОssКto НТ ottОnОrО lК cКncОllКгТonО НОТ proprТ 
НКtТ pОrsonКlТ quКnНo Т НКtТ sono stКtТ rКccoltТ o trКttКtТ ТllОcТtКmОntО rТspОtto КllО prОsОntТ 
clКusolО ОН КТ rОquТsТtТ НТ lОРРО КpplТcКЛТlТ; 

v. “НТrТtto НТ opposТгТonО”: Тl НТrТtto НТ un IntОrОssКto НТ opporsТ Тn quКlsТКsТ momОnto, pОr 
motТvТ connОssТ КllК suК sТtuКгТonО pКrtТcolКrО, Кl trКttКmОnto НТ НКtТ pОrsonКlТ cСО lo 
rТРuКrНКno, ПКttТ sКlvТ Т cКsТ Тn cuТ ОsТstКno motТvТ lОРТttТmТ coРОntТ pОr Тl trКttКmОnto cСО 
prОvКlРono suРlТ ТntОrОssТ КvКnгКtТ НКll’IntОrОssКto, trК cuТ l’КccОrtКmОnto, l’ОsОrcТгТo o lК 
НТПОsК НТ un НТrТtto Тn sОНО РТuНТгТКrТК; 

vТ.   "НТrТtto НТ lТmТtaгТonО НОl trattamОnto": НТrТtto НТ un IntОrОssКto КllК lТmТtКгТonО НОl 
trКttКmОnto НОТ proprТ НКtТ pОrsonКlТ quКnНo quОstТ sТКno ТnОsКttТ, Тl trКttКmОnto sТК ТllОcТto, 
un’IstТtuгТonО non nОcОssТtТ pТù Т НКtТ pОrsonКlТ rТspОtto КllО ПТnКlТtр pОr lО quКlТ Пurono 
rКccoltТ oppurО l'IntОrОssКto sТК Тn КttОsК НОllК vКlutКгТonО НТ unК suК rТcСТОstК НТ 
opposТгТonО; 

vТТ.  "НТrТtto НТ non ОssОrО sottoposto a НОcТsТonТ automatТггatО": Тl НТrТtto НТ un IntОrОssКto К 
non ОssОrО sottoposto К unК НОcТsТonО ЛКsКtК unТcКmОntО sul trКttКmОnto КutomКtТггКto, cСО 
proНucК ОППОttТ РТurТНТcТ cСО lo rТРuКrНКno o cСО ТncТНК Тn moНo КnКloРo sТРnТПТcКtТvКmОntО 
sullК suК pОrsonК.  

 
Non rТОntranНo tra lО ПТnalТtр НОll’AccorНo, ч vТОtato la scambТo НТ “НatТ pОnalТ”, noncСц la 
“proПТlaгТonО" НОglТ ТntОrОssatТ, ТntОsa comО qualsТasТ trattamОnto automatТггato НТ НatТ 
pОrsonalТ mТrantО a valutarО НОtОrmТnatТ aspОttТ pОrsonalТ НОТ rТcСТОНОntТ la convОrsТonО 
НОlla patОntО. 
PОr lО ПТnalТtр НОll’AccorНo ч, altrОsì, Оscluso Тl rТcorso a procОНurО automatТггatО.  

                                                           
1 In Italia l'Autorità di controllo indipendente, ai sensi dell'art. 77 dell'RGPD (UE) 2016/679, è il Garante per la 

protezione dei dati personali, la cui attività è disciplinata dagli artt. 140-bis e successivi del Codice in materia di 

protezione dei dati personali (D.lgs. 196/2003 e ss.mm.ii.).  

In Bosnia ed Erzegovina, l’Autorità di controllo indipendente è l’Agenzia per la protezione dei dati personali a livello 

statale, ai sensi degli art. ϭ e 4Ϭ della Legge sulla protezione dei dati personali ;͞Gazzetta Ufficiale della Bosnia ed 

Erzegovina͟ n. 4ϵ/Ϭϲ, ϳϲ/ϭϭ e ϴϵ/ϭϭͿ. 

 



 
II. AmbТto НТ applТcaгТonО 
 

LО prОsОntТ clausolО sТ applТcano aТ tТtolarТ НТ patОntТ НТ guТНa, НТ cuТ all’artТcolo 1 
НОll'AccorНo, cСО cСТОНono lК convОrsТonО НОllК pКtОntО rТlКscТКtК НК unК PКrtО Тn unК pКtОntО 
rТlКscТКtК НКll’КltrК PКrtО. PrТmК НОl rТlКscТo НТ quОst’ultТmК pКtОntО, РlТ ТntОrОssКtТ possono 
rОvocКrО Тn quКlsТКsТ momОnto Тl consОnso Кl trКttКmОnto НОТ proprТ НКtТ pОrsonКlТ, con 
consОРuОntО КnnullКmОnto НОllК procОНurК НТ convОrsТonО.  

 
PОr l’КccОrtКmОnto НОl НТrТtto О l’ОroРКгТonО НОl sОrvТгТo sКrКnno trКttКtТ Т sОРuОntТ НКtТ pОrsonКlТ 
НОРlТ ТntОrОssКtТ:   

1. НКtТ comunТ: НКtТ КnКРrКПТcТ (nomО О coРnomО, nКгТonКlТtр, luoРo О НКtК НТ nКscТtК, 
rОsТНОnгК/НomТcТlТo), НКtТ НТ contКtto (tОlОПono, О-mКТl), НКtТ rОlКtТvТ КllК pКtОntО НТ РuТНК 
possОНutК НТ cuТ sТ cСТОНО lК convОrsТonО -НТ sОРuТto pКtОntО НТ РuТНК- (numОro, НКtК НТ 
consОРuТmОnto, НТ rТlКscТo О НТ scКНОnгК con rТПОrТmОnto К cТКscunК cКtОРorТК, ОvОntuКlО 
prОsОnгК НТ ostКtТvТ), moНКlТtр НТ consОРuТmОnto НОllК pКtОntО НТ РuТНК  (ОsКmТ o 
convОrsТonО НТ pКtОntО rТlКscТКtК НК Кltro StКto con ТnНТvТНuКгТonО НТ tКlО StКto), ОvОntuКlТ 
ultОrТorТ НКtТ nОcОssКrТ КllК convОrsТonО НОllК pКtОntО НТ РuТНК quКlorК quОstК prОsОntТ 
КnomКlТО rОlКtТvО КllК vКlТНТtр, Кll’КutОntТcТtр ОН КТ НКtТ Тn ОssК rТportКtТ. 

2. НКtТ pКrtТcolКrТ: ОvОntuКlТ prОscrТгТonТ rОlКtТvО КllК pКtОntО НТ РuТНК КncСО ПormКlТггКtТ sotto 
ПormК НТ coНТcТ, connОssО Кll’КccОrtКmОnto НОТ rОquТsТtТ НТ ТНonОТtр psТco-ПТsТcК КllК РuТНК. 

 
III. GaranгТО pОr la protОгТonО НОТ НatТ pОrsonalТ 
 

1. LТmТtaгТonО НОllО ПТnalТtр  
 I НКtТ pОrsonКlТ sКrКnno trКsПОrТtТ trК lО AutorТtр Кl solo ПТnО НТ pОrsОРuТrО lО ПТnКlТtр ТnНТcКtО 

Кl pКrКРrКПo II. LО AutorТtр non ОППОttuОrКnno comunТcКгТonТ o trКsПОrТmОntТ ultОrТorТ НТ 
НКtТ pОrsonКlТ pОr ПТnКlТtр НТvОrsО НК quОllО soprК ТnНТcКtО, КvОnНo curК НТ КcquТsТrО 
РКrКnгТО КpproprТКtО КППТncСц Т trКttКmОntТ succОssТvТ sТКno lТmТtКtТ К tКlТ ПТnКlТtр, tОnuto 
conto НТ quКnto ТnНТcКto Кl punto III.6. 

 
2. ProporгТonalТtр О qualТtр НОТ НatТ 
 L’AutorТtр trКsПОrОntО ТnvТОrр ОsclusТvКmОntО НКtТ pОrsonКlТ КНОРuКtТ, pОrtТnОntТ О lТmТtКtТ К 

quКnto nОcОssКrТo rТspОtto КllО ПТnКlТtр pОr lО quКlТ sono trКsПОrТtТ О succОssТvКmОntО trКttКtТ. 
Il trКsПОrТmОnto НОТ НКtТ pКrtТcolКrТ ч КmmОsso solo sО rТsultК strОttКmОntО ТnНТspОnsКЛТlО 
pОr Тl pОrsОРuТmОnto НОllО ПТnКlТtр НОll'AccorНo. 

 L’AutorТtр trКsПОrОntО КssТcurОrр cСО, pОr quКnto НТ suК conoscОnгК, Т НКtТ pОrsonКlТ cСО 
trКsПОrТscО sono ОsКttТ О, sО nОcОssКrТo, КРРТornКtТ. QuКlorК un’AutorТtр vОnРК К conoscОnгК 
НОl ПКtto cСО Т НКtТ pОrsonКlТ cСО СК trКsПОrТto К un’КltrК AutorТtр sono ТnОsКttТ, nО ТnПormОrр 
l'IstТtuгТonО rТcОvОntО, cСО provvОНОrр КllО corrОгТonТ НОl cКso.  

 
3. TrasparОnгa 
 CТКscunК AutorТtр, nОl rТspОtto НОll’КrtТcolo 11 НОll’AccorНo ПornТrр КРlТ ТntОrОssКtТ 

un’КpposТtК ТnПormКtТvК sullО mТsurО cСО sКrКnno КНottКtО nОl proprТo orНТnКmОnto pОr 
РКrКntТrО lК conПormТtр НОl trКttКmОnto НОТ НКtТ pОrsonКlТ КllО clКusolО НОl prОsОntО КllОРКto, 
con pКrtТcolКrО rТПОrТmОnto К: 

 (К) ТНОntТtр О НКtТ НТ contКtto НОl TТtolКrО НОl trКttКmОnto О, ovО prОsОntО, НОl RОsponsКЛТlО 
НОllК protОгТonО НОТ НКtТ; 

 (Л)  ПТnКlТtр, ЛКsО РТurТНТcК О moНКlТtр НОl trКttКmОnto НОТ НКtТ pОrsonКlТ, ТvТ comprОso Тl 



loro pОrТoНo НТ consОrvКгТonО;  
 (c) Т НОstТnКtКrТ КТ quКlТ Т suННОttТ НКtТ possono ОssОrО ТnvТКtТ comО comunТcКгТonО o 

trКsПОrТmОnto ultОrТorО, КvОnНo curК НТ prОcТsКrО lО РКrКnгТО prОvТstО О lО rКРТonТ НОll'ТnvТo;  
 (Н) Т НТrТttТ НОРlТ IntОrОssКtТ КТ sОnsТ НОllО prОsОntТ clКusolО О НОТ rОquТsТtТ НТ lОРРО 

КpplТcКЛТlТ, ТvТ ТnclusО lО moНКlТtр НТ ОsОrcТгТo НТ tКlТ НТrТttТ;  
 (О) lО ТnПormКгТonТ su ОvОntuКlТ rТtКrНТ o rОstrТгТonТ КpplТcКЛТlТ con rТРuКrНo Кll’ОsОrcТгТo НТ 

tКlТ НТrТttТ;  
 (П) Тl НТrТtto НТ prОsОntКrО rОclКmo КН un’AutorТtр НТ controllo, prОcТsКnНo Т rОlКtТvТ НКtТ НТ 

contКtto, noncСц НТ rТcorrОrО КН un’AutorТtр РТuНТгТКrТК2
. 

 CТКscunК AutorТtр НТППonНОrр lК suННОttК ТnПormКtТvК sul proprТo sТto, unТtКmОntО 
Кll’AccorНo. UnК copТК НОll'ТnПormКtТvК sКrр КltrОsì ТnsОrТtК nОllО comunТcКгТonТ ТnНТvТНuКlТ 
КРlТ IntОrОssКtТ, così comО un rТnvТo Кl prОНОtto sТto. 

 
4. SТcurОггa О rТsОrvatОггa 
 CТКscunК AutorТtр mОttОrр Тn Кtto mТsurО tОcnТcСО О orРКnТггКtТvО КНОРuКtО pОr protОРРОrО Т 

НКtТ rТcОvutТ НК КccОssТ КccТНОntКlТ o ТllОРКlТ, НТstruгТonО, pОrНТtК, КltОrКгТonО o 
НТvulРКгТonО non КutorТггКtК. LО suННОttО mТsurО ТncluНОrКnno КНОРuКtО mТsurО 
КmmТnТstrКtТvО, tОcnТcСО О ПТsТcСО НТ sТcurОггК. QuОstО mТsurО НovrКnno comprОnНОrО lК 
clКssТПТcКгТonО НОТ НКtТ pОrsonКlТ Тn comunТ О pКrtТcolКrТ, lК lТmТtКгТonО НОТ soРРОttТ 
КmmОssТ КН КccОНОrО КТ prОНОttТ НКtТ, l'КrcСТvТКгТonО sТcurК НОРlТ stОssТ НКtТ Тn ПunгТonО 
НОllК loro tТpoloРТК О l'КНoгТonО НТ polТtТcСО voltО КН КssТcurКrО cСО Т НКtТ pОrsonКlТ sТКno 
mКntОnutТ sТcurТ О rТsОrvКtТ, КncСО rТcorrОnНo К tОcnТcСО НТ psОuНonТmТггКгТonО o НТ 
cТПrКturК. PОr lК РОstТonО НОТ НКtТ pКrtТcolКrТ НovrКnno ОssОrО КНottКtО lО mТsurО НТ sТcurОггК 
pТù rТРorosО, prОvОНОnНo, trК l'Кltro, КccОssТ mКРРТormОntО sОlОttТvТ О lК ПormКгТonО 
spОcТКlТstТcК НОРlТ КННОttТ.  

 QuКlorК un’AutorТtр rТcОvОntО vОnРК К conoscОnгК НТ unК vТolКгТonО НТ НКtТ pОrsonКlТ, nО 
ТnПormОrр Оntro 48 orО l’AutorТtр trКsПОrОntО О КНottОrр mТsurО rКРТonОvolТ О КpproprТКtО 
pОr porvТ rТmОНТo О mТnТmТггКrnО Т possТЛТlТ ОППОttТ nОРКtТvТ pОr РlТ IntОrОssКtТ, ТvТ ТnclusК lК 
comunТcКгТonО КТ prОНОttТ, sОnгК ТnРТustТПТcКto rТtКrНo, НОll'КvvОnutК vТolКгТonО, quКlorК 
quОstК possК comportКrО un rТscСТo ОlОvКto pОr Т loro НТrТttТ О lО loro lТЛОrtр. 

 
5. MoНalТtр pОr l'ОsОrcТгТo НОТ НТrТttТ 
 CТКscunК AutorТtр КНottОrр mТsurО КpproprТКtО КППТncСц, su rТcСТОstК НТ un IntОrОssКto, 

possК:  
(1) conПОrmКrО sО trКttК o mОno НКtТ pОrsonКlТ cСО lo rТРuКrНКno О, Тn cКso КППОrmКtТvo, 
НКrО КccОsso К tКlТ НКtТ, noncСц ПornТrО ТnПormКгТonТ sul loro trКttКmОnto, ТvТ ТnclusО 
ТnПormКгТonТ sullО ПТnКlТtр НОl trКttКmОnto, lО cКtОРorТО НТ НКtТ consТНОrКtО, l’orТРТnО ОН Т 
НОstТnКtКrТ НОТ НКtТ, Тl prОvТsto pОrТoНo НТ consОrvКгТonО О lО possТЛТlТtр НТ rОclКmo О 
rТcorso;  

 (2) ТНОntТПТcКrО tuttТ Т НКtТ pОrsonКlТ НОl rТcСТОНОntО cСО СК trКsПОrТto Кll'КltrК AutorТtр КТ 
sОnsТ НОllО prОsОntТ clКusolО;  

 (3) ПornТrО ТnПormКгТonТ РОnОrКlТ, КncСО sul proprТo sТto, Тn mОrТto КllО РКrКnгТО КpplТcКЛТlТ 
КТ trКsПОrТmОntТ Кll'КltrК AutorТtр. 

                                                           
2 In Italia, l'Autorità giudiziaria competente in materia di protezione dei dati personali, ai sensi dell'art. 79 dell'RGPD, è 

il Giudice ordinario, come previsto dall'art. 152 del Codice in materia di protezione dei dati personali (D.lgs. 196/2003 

e ss.mm.ii.).  

In Bosnia ed Erzegovina, l’Autorità giudiziaria responsabile della protezione dei dati personali è il Tribunale della 

Bosnia ed Erzegovina, in base all'articolo 30 della Legge sulla protezione dei dati personali ;͞Gazzetta Ufficiale della 

Bosnia ed Erzegovina͟ n. 49/06, 76 /11 e 89/11). 



 CТКscunК AutorТtр НКrр sОРuТto Тn moНo rКРТonОvolО О tОmpОstТvo К unК rТcСТОstК НТ un 
IntОrОssКto rТРuКrНКntО lК rОttТПТcК, lК cКncОllКгТonО, lК lТmТtКгТonО НОl trКttКmОnto o 
l'opposТгТonО Кl trКttКmОnto НОТ proprТ НКtТ pОrsonКlТ oppurО l'ОsОrcТгТo НОl НТrТtto К non 
ОssОrО sottoposto К НОcТsТonТ КutomКtТггКtО. I rОcКpТtТ НТ postК orНТnКrТК o ОlОttronТcК pОr 
l'ТnvТo НОllО prОНОttО rТcСТОstО НovrКnno ОssОrО ТnНТcКtТ nОll'ТnПormКtТvК КРlТ IntОrОssКtТ, НТ 
cuТ Кl punto III.3 sullК trКspКrОnгК. Un’AutorТtр può КНottКrО mТsurО КpproprТКtО, comО 
КННОЛТtКrО un contrТЛuto spОsО rКРТonОvolО pОr coprТrО Т costТ КmmТnТstrКtТvТ НОllК rТcСТОstК 
o rТПТutКrО НТ НКrvТ sОРuТto, sО quОstК НovОssО rТsultКrО mКnТПОstКmОntО ТnПonНКtК o 
ОccОsТvК.  

 I НТrТttТ НОРlТ IntОrОssКtТ possono ОssОrО lТmТtКtТ, Тn mТsurК nОcОssКrТК О proporгТonКtК   Тn 
unК socТОtр НОmocrКtТcК, pОr sКlvКРuКrНКrО ТmportКntТ oЛТОttТvТ НТ ТntОrОssО puЛЛlТco 
rТconoscТutТ НКllО PКrtТ nОllo spТrТto НТ rОcТprocТtр proprТo НОllК coopОrКгТonО 
ТntОrnКгТonКlО. RТОntrКno Тn quОsto КmЛТto lК tutОlК НОТ НТrТttТ О НОllО lТЛОrtр КltruТ, lК 
sТcurОггК nКгТonКlО, lК НТПОsК, lК prОvОnгТonО, l'ТnНКРТnО, l'КccОrtКmОnto О Тl pОrsОРuТmОnto 
НТ rОКtТ, noncСц lo svolРТmОnto НТ unК ПunгТonО НТ controllo, ТspОгТonО o rОРolКmОntКгТonО 
connОssК, КncСО occКsТonКlmОntО, КllО КttТvТtр ОsОcutТvО О НТ vТРТlКnгК НОllО AutorТtр, 
opОrКntТ nОll'ОsОrcТгТo НОТ puЛЛlТcТ potОrТ НТ cuТ sono ТnvОstТtО. LО prОНОttО lТmТtКгТonТ, НК 
НТscТplТnКrО pОr lОРРО, possono pОrmКnОrО solo ПТncСц pОrsТstО lК rКРТonО cСО lО СК 
orТРТnКtО. 

 
6. ComunТcaгТonО О trasПОrТmОnto ultОrТorО НТ НatТ pОrsonalТ 
6.1 Comunicazione ulteriore di dati personali 
 Un’AutorТtр rТcОvОntО potrр procОНОrО КllК comunТcКгТonО ultОrТorО НТ НКtТ pОrsonКlТ КН un 

tОrгo solo prОvТК КutorТггКгТonО scrТttК НОll’AutorТtр trКsПОrОntО О purcСц Тl tОrгo ПornТscК lО 
stОssО РКrКnгТО prОvТstО НКllО prОsОntТ clКusolО. NОllК rТcСТОstК НТ КutorТггКгТonО scrТttК, 
l'AutorТtр rТcОvОntО Нovrр ПornТrО suППТcТОntТ ТnПormКгТonТ sullК tТpoloРТК НТ НКtТ cСО ТntОnНО 
comunТcКrО, sul tОrгo rТcОvОntО, noncСц sullК ЛКsО РТurТНТcК, lО rКРТonТ О lО ПТnКlТtр НОllК 
comunТcКгТonО. 

 
Un'AutorТtр rТcОvОntО potrр procОНОrО, Тn vТК ОccОгТonКlО, КllК comunТcКгТonО ultОrТorО НТ 
НКtТ pОrsonКlТ КН un tОrгo, sОnгК lК prОvТК КutorТггКгТonО НОll'AutorТtр trКsПОrОntО, solo sО 
rТsultТ nОcОssКrТo pОr КlmОno uno НОТ sОРuОntТ motТvТ: 

 - tutОlК НОРlТ ТntОrОssТ vТtКlТ НТ un IntОrОssКto o НТ un'КltrК pОrsonК ПТsТcК; 
 - КccОrtКmОnto, ОsОrcТгТo o НТПОsК НТ un НТrТtto Тn sОНО КmmТnТstrКtТvК o РТuНТгТКrТК; 
 - svolРТmОnto НТ un'ТnНКРТnО o НТ un procОНТmОnto pОnКlО strОttКmОntО connОssТ КllО 

КttТvТtр pОr lО quКlТ Т НКtТ pОrsonКlТ sono stКtТ trКsПОrТtТ.  
 NОТ prОНОttТ cКsТ, l'AutorТtр rТcОvОntО ТnПormОrр prОvТКmОntО l'AutorТtр trКsПОrОntО НОllК 

comunТcКгТonО ultОrТorО ПornОnНo ОlОmОntТ suТ НКtТ rТcСТОstТ, l’orРКno rТcСТОНОntО О lК 
pОrtТnОntО ЛКsО РТurТНТcК. QuКlorК lК prОvТК ТnПormКгТonО conПlТРРК con un oЛЛlТРo НТ 
conПТНОnгТКlТtр, comО nОl cКso НТ ТnНКРТnТ Тn corso, l'AutorТtр rТcОvОntО Нovrр ТnПormКrО 
l'AutorТtр trКsПОrОntО НОll'КvvОnutК comunТcКгТonО ultОrТorО non КppОnК possТЛТlО. NОТ 
prОНОttТ cКsТ, l'AutorТtр trКsПОrОntО Нovrр tОnОrО notК НОllО notТПТcСО Тn quОstТonО О 
comunТcКrlО КllК proprТК AutorТtр НТ controllo, su suК rТcСТОstК. L'AutorТtр rТcОvОntО sТ 
КНopОrОrр КППТncСц sТК contОnutК lК comunТcКгТonО ultОrТorО, sОnгК prОvТК КutorТггКгТonО, 
НТ НКtТ pОrsonКlТ rТcОvutТ КТ sОnsТ НОllО prОsОntТ clКusolО, Тn pКrtТcolКrО ПКcОnНo vКlОrО tuttО 
lО ОsОnгТonТ О lО lТmТtКгТonТ КpplТcКЛТlТ. 

6.2 Trasferimento ulteriore di dati personali 
 Un’AutorТtр rТcОvОntО potrр procОНОrО Кl trКsПОrТmОnto ultОrТorО НТ НКtТ pОrsonКlТ КН un 

tОrгo unТcКmОntО prОvТК КutorТггКгТonО scrТttК НОll’AutorТtр trКsПОrОntО О purcСц Тl tОrгo 
ПornТscК lО stОssО РКrКnгТО prОvТstО nОllО prОНОttО clКusolО. NОllК rТcСТОstК НТ 



КutorТггКгТonО scrТttК, l'AutorТtр rТcОvОntО Нovrр ПornТrО suППТcТОntТ ТnПormКгТonТ sullК 
tТpoloРТК НТ НКtТ cСО ТntОnНО comunТcКrО, sul tОrгo rТcОvОntО, noncСц sullК ЛКsО РТurТНТcК, lО 
rКРТonТ О lО ПТnКlТtр НОl trКsПОrТmОnto ultОrТorО.  

 
7. Durata НТ consОrvaгТonО НОТ НatТ 
 LО AutorТtр consОrvОrКnno Т НКtТ pОrsonКlТ pОr Тl tОmpo prОvТsto НКТ rОquТsТtТ НТ lОРРО 

КpplТcКЛТlТ, Т quКlТ НovrКnno prОvОНОrО un Кrco tОmporКlО non supОrТorО К quОllo nОcОssКrТo 
О proporгТonКto Тn unК socТОtр НОmocrКtТcК pОr lО ПТnКlТtр pОr lО quКlТ Т НКtТ sono stКtТ 
trКttКtТ. 

 
8. TutОla ammТnТstratТva О gТuНТгТarТa 
 SО un IntОrОssКto rТtТОnО cСО un’AutorТtр non КЛЛТК rТspОttКto lО РКrКnгТО prОvТstО nОllО 

prОsОntТ clКusolО o cСО Т suoТ НКtТ pОrsonКlТ sТКno stКtТ oРРОtto НТ trКttКmОnto ТllОcТto, ОРlТ 
СК Тl НТrТtto НТ prОsОntКrО rОclКmo КН un’AutorТtр НТ controllo ТnНТpОnНОntО О НТ rТcorrОrО 
НТnКnгТ КН un'AutorТtр РТuНТгТКrТК, Тn conПormТtр КТ rОquТsТtТ НТ lОРРО КpplТcКЛТlТ nОllК 
РТurТsНТгТonО Тn cuТ ч stКtК compТutК lК prОsuntК vТolКгТonО. L'ТntОrОssКto СК, КltrОsì, Тl 
НТrТtto Кl rТsКrcТmОnto НОРlТ ОvОntuКlТ НКnnТ suЛТtТ. 

 In cКso НТ controvОrsТК o prОtОsК КvКnгКtТ НК un IntОrОssКto nОТ conПrontТ НОll’AutorТtр 
trКsПОrОntО, НОll’AutorТtр rТcОvОntО o НТ ОntrКmЛО lО AutorТtр con rТРuКrНo Кl trКttКmОnto 
НОТ НКtТ pОrsonКlТ НОll’IntОrОssКto, lО AutorТtр sТ НКrКnno rОcТprocК ТnПormКгТonО НТ tКlТ 
controvОrsТО o prОtОsО О sТ КНopОrОrКnno pОr rТsolvОrО lК controvОrsТК o lК prОtОsК Тn vТК 
КmТcСОvolО Тn moНo tОmpОstТvo. 

 QuКlorК un IntОrОssКto sollОvТ un rТlТОvo О l’AutorТtр trКsПОrОntО rТtОnРК cСО l'AutorТtр 
rТcОvОntО non КЛЛТК КРТto compКtТЛТlmОntО con lО РКrКnгТО prОvТstО nОllО prОsОntТ clКusolО, 
l'AutorТtр trКsПОrОntО sospОnНОrр Тl trКsПОrТmОnto НТ НКtТ pОrsonКlТ Кll’AutorТtр rТcОvОntО 
ПТno К quКnНo non rТtОrrр cСО quОst'ultТmК КЛЛТК rТsolto lК proЛlОmКtТcК Тn moНo 
soННТsПКcОntО. L'AutorТtр trКsПОrОntО ТnПormОrр suРlТ svТluppТ НОllК quОstТonО l’IntОrОssКto О 
lК proprТК AutorТtр НТ controllo. 

 
IV. VТgТlanгa 
 

1. LК vТРТlКnгК ОstОrnК sullК corrОttК КpplТcКгТonО НОllО prОsОntТ clКusolО ч КssТcurКtК НКllО 
AutorТtр НТ controllo НОllО НuО PКrtТ. 
 

2. CТКscunК AutorТtр conНurrр pОrТoНТcСО vОrТПТcСО НОllО proprТО polТtТcСО О procОНurО Тn 
КttuКгТonО НОllО prОsОntТ clКusolО О НОllК loro ОППТcКcТК. A ПrontО НТ unК rКРТonОvolО ТstКnгК 
НК pКrtО НТ unК AutorТtр, l'AutorТtр ТntОrpОllКtК rТОsКmТnОrр lО proprТО polТtТcСО О procОНurО 
НТ trКttКmОnto НОТ НКtТ pОrsonКlТ pОr КccОrtКrО О conПОrmКrО cСО lО РКrКnгТО prОvТstО nОllО 
prОsОntТ clКusolО sТКno stКtО ОППТcКcОmОntО КttuКtО. GlТ ОsТtТ НОl rТОsКmО sКrКnno comunТcКtТ 
Кll’AutorТtр cСО СК cСТОsto Тl rТОsКmО. 
 

3. QuКlorК un’AutorТtр rТcОvОntО non sТК Тn РrКНo, pОr quКlunquО motТvo, НТ КttuКrО 
ОППТcКcОmОntО lО РКrКnгТО prОvТstО nОllО prОsОntТ clКusolО, nО ТnПormОrр sОnгК rТtКrНo 
l’AutorТtр trКsПОrОntО, nОl quКl cКso quОstК sospОnНОrр tОmporКnОКmОntО Тl trКsПОrТmОnto НТ 
НКtТ pОrsonКlТ Кll’AutorТtр rТcОvОntО ПТno К quКnНo quОst'ultТmК non conПОrmОrр НТ ОssОrО 
nuovКmОntО Тn РrКНo НТ КРТrО compКtТЛТlmОntО con lО prОНОttО РКrКnгТО. Al rТРuКrНo, 
l'AutorТtр rТcОvОntО О quОllК trКsПОrОntО tОrrКnno ТnПormКtО lО rТspОttТvО AutorТtр НТ 
controllo.  

 
4. QuКlorК un’AutorТtр trКsПОrОntО rТtОnРК cСО un’AutorТtр rТcОvОntО non КЛЛТК КРТto Тn moНo 
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Alla 

 

Direzioni Generali Territoriali 

dgt.nordovest@pec.mit.gov.it  

dgt.nordest@pec.mit.gov.it 

dgt.centronordsard@pec.mit.gov.it  

dgt.sudnapoli@pec.mit.gov.it  

 

UUMMCC  

per il tramite delle DDGGTT 

 

Regione Siciliana 

Assessorato turismo comunicazione e trasporti 

Servizio comunicazioni e trasporti 

Dipartimento trasporti e comunicazioni 

dipartimento.infrastrutture@regione.sicilia.it 

  

Regione autonoma Friuli-Venezia Giulia 

Mobilità trasporti e telecomunicazioni 

Motorizzazione civile 

regione.friuliveneziagiulia@certregione.fvg.it 

 

Provincia autonoma di Bolzano 

Dipartimento Infrastrutture e mobilità 

Ufficio Motorizzazione 

kraftfahrzeugamt.motorizzazione@pec.prov.bz.it 

fuehrerscheine.patenti@pec.prov.bz.it 

 

Provincia autonoma di Trento  

Motorizzazione civile 

motorizzazione.civile@pec.provincia.tn.it  

 

Regione Valle d’Aosta - Ufficio Motorizzazione 

trasporti@pec.regione.vda.it 

 

 

E p.c.:  al  

 

 

Dipartimento per i trasporti e la navigazione 

dip.trasporti@pec.mit.gov  

 

Gabinetto del Ministro  

Ufficio Affari Internazionali  

ufficio.gabinetto@pec.mit.gov.it 

 

RPD – MIT 

rpd@pec.mit.gov.it 

 

Ministero degli Affari Esteri  

e della Cooperazione Internazionale 

DGUE – Unità Adriatico e Balcani  

dgue.adriatico-balcani@cert.esteri.it 
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Allegati:  

Tabelle di equipollenza;  

Modelli di patenti di guida e relative immagini; 

Attestazione relativa alla patente di guida bosniaca 

 

 

Oggetto: Bosnia ed Erzegovina. Comunicazione recante istruzioni operative per l’applicazione dell’Accordo tra il Governo 

della Repubblica Italiana e il Governo della Repubblica della Bosnia ed Erzegovina sul reciproco riconoscimento delle 

patenti di guida ai fini della conversione, firmato il 07 maggio 2024, Circolare prot. n. 6735 del 03/03/2025. 

 

 

Con la presente comunicazione si trasmettono gli allegati tecnici all’Accordo indicato in oggetto, così come 

preannunciato nella Circolare prot. 6735 del 03/03/2025, il cui contenuto si richiama. 

 

Tali allegati tecnici, individuati dall’articolo 6 - paragrafo 2- dell’Accordo, vengono di seguito elencati e sono 

stati già oggetto delle dovute osservazioni nella suddetta Circolare:  
 

 Tabelle di equipollenza;  
 

 elenco denominato Modelli di patenti di guida, completo delle immagini dei modelli delle patenti di 

guida bosniache in esso descritto; le immagini dei modelli di patenti di guida italiani non vengono 

trasmesse poiché non necessarie alle operazioni di conversione svolte dagli Uffici della 

Motorizzazione Civile (UMC); 
 

 Attestazione della patente di guida bosniaca, trasmessa in lingua italiana - disponibile anche in lingua 

bosniaca, croata e serba – ma compilabile e ricevibile da parte degli UMC, esclusivamente sul 

prestampato in lingua italiana. 
 

Per le procedure di conversione gli UMC faranno ovviamente riferimento alla I Tabella (che prevede la 

conversione delle patenti di guida bosniache individuate nell’elenco Modelli patenti di guida.  

 

Ministero dell’Interno 

Direzione Centrale- Polizia Stradale – ROMA 

polstrada.servizio@interno.it 

 

Ministero dell’Interno 

Direzione Centrale Anticrimine- Servizio Polizia 

Scientifica   - ROMA 

dipps.serviziopoliziascientifica.rm@poliziadistato.it 

 

Comando Generale dell’Arma dei Carabinieri 

carabinieri@carabinieri.it 

 

Comando Generale della Guardia di Finanza 

rm0013990345@gdf.it 

 



   

 

Ministero delle infrastrutture e dei trasporti 
Dipartimento per i trasporti e la navigazione 

D I R E Z I O N E  G E N E R A L E  P E R  L A  M O T O R I Z Z A Z I O N E  

I L  D I R E T T O R E  

 

 

dg.mot-div5@pec.mit.gov.it   

div5.dgmot@mit.gov.it  

In dette Tabelle sono presenti varie note esplicative, tra cui quella relativa al codice nazionale 110 che dovrà 

essere apposto sulla patente italiana, ottenuta per conversione di una patente di guida bosniaca, ove previsto 

dalle Tabelle stesse. 

Come noto, il titolare di patente di guida italiana di categoria B con codice 110 non è abilitato alla conduzione 

dei veicoli della categoria A1 ma può condurre veicoli della categoria AM. Ciò in coerenza a quanto già 

comunicato -dalla scrivente Direzione - alla Commissione europea in merito a tale codice.  

 

Le istruzioni operative relative a tale codice sono state fornite, a codesti UMC, con file avvisi n. 22 del 

25.09.2017 –prot. 19883-, dal Centro Elaborazione Dati (CED) di questa Amministrazione. 

 

°°°°°° 

Come preannunciato con la Circolare in oggetto, si trasmettono di seguito, i recapiti delle Rappresentanze 

diplomatiche della Repubblica della Bosnia ed Erzegovina (con relative competenze territoriali) a cui fare 

riferimento per l’applicazione dell’Accordo.  

In particolare, detti recapiti saranno utili per lo svolgimento delle procedure di competenza di codesti UMC, 

previste: 

-dall’articolo 7 (restituzione delle patenti di guida a seguito della conversione), 

-dall’articolo 8 (eventuali richieste d’informazioni riguardanti le patenti di guida bosniache da convertire 

nonché richieste di chiarimenti circa le informazioni in esse riportate), peraltro, circa le menzionate procedure 

sono state già fornite indicazioni nella Circolare indicata in oggetto. 

 

Consolato della Bosnia ed Erzegovina – Milano 

Via Luigi Galvani, 21 - 20124 Milano   

Tel. 02 66982826 – Fax 02 66984688 

E-mail: gco.milano@mpv.gov.ba 

Competenza territoriale: Marche, Emilia-Romagna, Veneto, Friuli-Venezia Giulia, Trentino-Alto Adige, 

Lombardia, Valle d'Aosta, Piemonte, Liguria e Toscana. 

 

Ambasciata della Bosnia ed Erzegovina – Roma 

Piazzale Clodio, 12/int.17 - 00195 Roma       

Tel. 06 39722817 - Fax 06 39030567   

E-mail: amb.rim@mpv.gov.ba 

Competenza territoriale: Umbria, Lazio, Campania, Calabria, Sicilia, Sardegna, Abruzzo, Molise, Puglia e 

Basilicata. 

 

 ing. Stefano Fabrizio Riazzola 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Rif. U.6735 del 03/03/2025; I.6935 del 04/03/2025 




